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tahe silne tezave, kakor ne davnej tisti rihtar na Do-
lenskim, ki je imel vrazglasau ,Object-Veranderungen®
prestaviti, in ker te besede ni razumel, si ni mogel
druga¢ pomagati, kakor de je ,objehverenerunge“ pre-

stavil, kar poben clovek ni razumel.

Koliko zupanov pa je, ki le edini domaci jezik
znajo !

Vsim tem tezavam in vsim pomotam se tedaj lah-
ko pomaga, ¢e se to spolni, kar vstava zapové, — ce

namre¢ vradije z ljudstvam v lepim domacim jeziku
ustno in pismeno se pogoveré. Zato vprasamo: kdaj
bojo kantonske poglavarstva v slovenskih
krajih zupanijam slovensko dopisovati zacele?

Ker se to vprasanje vpira na pritozbe od vec
strani, in ker sega v potrebe ljudstva, smo dolzni ga
naznaniti z vosilam, de bise pravicne terjatve spolnile.

Smesna resnica

v zupanijskih zadevah.
Cevljar France K. je zupana iz K.* pismeno pro-
gil, da bi mu privolili, v ondasnjo srenjo se vseliti in
cevlJe delati. Zupan mu je na to takole odpisal: ,Franc
K. aus Land Mihren geboren Schumacher gessel bringt
cine bithe vor die Gemeindc vorstande von K’*. das im
ein Beberb bewiliget werde. Wirth mit dem bedeiten
abgeweisset , dass die Gemeinde Ratten sein nicht ein-

verstanden.“ )

Iz tega se razvidi, kaksno cobodro bodo nekteri
zupani na Slovenskim skupej spravili, ¢e bodo protiv-
nike slovenskiga jezika poslusaje v njim neznanim nem-
skim jeziku pisarili, namest v svojim lepim domacim
Jeziku, kteriga razumejo, ki je po vstavi tudi kance-
lijsko pravico zadobil. Borovcan.

Novicar iz slovenskih Ekrajev.

I= S odnJe Losznice na Stajarskim. Ceravno
so nam ,Novice“ preteceno spomlad posebno dobro lé-
tino prerokvale, se vunder pri nas silno slabo obnasa;
krompir nam je cisto pognjil; sterneno zite nam je pa
cisto toca en teden pred zetvo pobila, pa tudi kjer ni toca
pobila, nimajo kaj; iz vinogradov ne bomo tudi ni¢
imeli; kar je cez zimo ostalo, je pomladanska zmerzli-
na posmodila; zdaj pa toca. Ajdonam je ze 8. kimevca,
kar je imamo po nasih ravninah, tudi cisto slana po-
smodila, tako de je Se za seme ne bomo imeli. Tudi tur-
sica se je pri nas slabo obnesla.

Iz Idrije. Tudi tukaj smo veselo dogodbo dozi-
veli, da so nas namre¢ kvaterno nedeljo zvecer dobro-
voljni gospodje in za svoj narod vnete gospodicne v tu-
kajsnjem glediscu s poslovenjeno igro: ,Tat v mlinu,“
ali ,Slovenec in Nemec“ razveselili. Kako verlo
so sé obnasali, prica jednoglasna slava, ktera jim je
od vsih strani ljudi natlacenega gledisca donéla. In
kakega igravea ali kako igravko posebno povzdvignuti
bi se le reklo ostalim zasluzeno cast kratiti. — Euna
zelja samo sSe ostane, kiero ocitno izreci mi bodi dovo-
ljeno: Ljubi slovenski gospodje in domoljube gospodicne
v Idrii! stopite se veckrat na gledisni oder s slovensko
igro, ter pokazite svetu, da Idrija ni nemska, kakor
jo nevednezi napak imenujejo, temuc slovenska, ce
ravno sta notri kaka dva gospoda, ki si na Slovenskim
kruh sluzita in vendar ne cerkice slovenskega ne raz-
umeta. —

Létina se je, kakor vecidel povsod,
létas slabo obnesla. Z Bogam!

tudi pri nas
Prifarski,

*) Lepo hvalo bojo zupanijski svetovavei temn zapanu skazali,
de jih je podgane (Ratten) imenoval, Se bolj se je pa
gotovo uelear zavzel slisati, de so mu Zupanijske podga-
ne prosnjo zavergle.

Nevicar iz mnegih LErajer.

29. dan pret. m. so se cesar na Tiroljsko po-
dali, ondi vsiavljeno armado ogledal; pravijo, de jih ne
bo do srede tega mesca na Dunaj nazaj. — Govori se,
de bojo cesar spet nekterim jetnikam milestljivo priza-
nesli, ki so bili zavelj vdelezenja lanjskih in predlanjskih
prekucij v jeco djani, namre¢ tistim, ki so dosihmal
tretjino svoje kazni v jeci prestali. Tudi 160 0gram,
ki so v Carigrad na Tursko bezali, je neki pripuseno,
v svojo domovino nazaj pritii. Kosut je hudo zbolel na
pérsni in zelodcni bolezni. — Ribjo rejo povzdigniti,
misli nase ministerstvo kmetijstva tiste pripomocke tudi
v nasih rekah, jezerih in bajerjih poskusiti, ki so se po
nasvetu dveh Francozov (Remiin Gehin) na Francoskim
dobro poterdili. V ¢im ti pripomocki obstojé, ne vémo.
— Ker se goveja kuga tudi po Poljskim in Marskim
razsirja, je ponovilo ministerstvo notranjih oprav 11.
dan pret. mesca Ze v létu 1844 dani modri ukaz, po
kterim najse perve bolne goveda v poprej zdravih kra-
jih vprico zaté postavljene komisije precenijo, koliko so
vredne , in potem naj se berz brez vsiga ozdravljanja
pobijejo in globoko zakopljejo, de se kuzna bolezin
také mahoma zatere. Vlastnik tako pobite zivine dobi
izgovorjeno povracilo koj iz kantonske kase. — A d-
vokacije imajo od notarjev le v vecih mestih
locene biti; scer zna advokat (pravdarski dohtar) tudi
notar po novih postavah bitii — Nekoliko Ceskih
zlahnikov ‘(plemenitnikov) je cesarja prosilo, de naj
poklice dezelni zbor skupej., — Na Ogerskih
mejah lezi ze veliko blaga nakopiceniga, ki caka casa,
de se bo smelo brez mite (colnine) prepeljati. — Stra-
Sna nesreca se je prlpetlla 22. dan pret. mesca v Wiesu
na Sta_]arsklm ko JB bil veliki cerkveni shod. Snidilo
se je veC sto romarjev, ki so ¢ez noc¢ lezali na podih
in skednjih, ktere so pa neki gospodarji zapérli, de bi
jim drugo jutro nihée brez place za spavnico ne vsel.
Kar vstane ponoci strasan oginj, v Kterim je veliko ro-
marjev ob zivljenje prislo; pervi hrup je govoril od 100
mertvih, to pa ni res; dosihmal jih scer se veliko po-
gresujejo, le 9 so jih nasli, ki so bili cisto ogelje. —
Na Poljskim pokoncuje zeka Osa (kleine Kieferblatt-
wespe), ki na borovcih zivi, ondasnje berovje takd, de
je ze veliko gojzdov popolnama gdlih. Hud mraz, ki
je bil pred 14 dni, je k sreci toliko tega pozresniga
mercesa pokoncal, de ga je sém ter tjé po 6 pavecov
visoko pod drevesi lezalo. — Tergatev (bendima) na
Ogerskim okoli Pesta in Bude obéta posebno dobro
vino (nekteri pravijo, kakor v létu 1834), tudi pre-

malo ga ne bo. — Na Dunaji se kaze in v gledisu
plese nek paglovec, kakorsniga se morebiti na svetn ni
bilo, star je 18 lét, pa meri le 26 pavcov in vaga 10
funtov, po rodu je Amerikanec, pa nJegou starsi niso
bili paglovei. Kakor je zdej velik, _]e bil ze v 11. mescu
svoje starosti; v 17 létih ni tedaj nic vec zrasel. Ob-
raza je leplﬂ"l obnasanja prijetniga, in scer si je ze
veliko premozenja s tem skup spravil, de se po svetu
kaze. Prisel je iz Angleskiga, in se imenuje Tom
Povce, to je Tomas Pavénik. — V Heveskim
komitatu na Ogerskim sta prisegla dva kmeta, de sta
vidila BVO_]I"‘a soseda v zadnji vojski umreti; na to pri-
sego se omozi njegova vdova; ni davnej pa kar pride
ra_]nlu moz ziv in zdrav iz bolnisnice domi, kamor so
ga iz bojisa na polmertviga nesli. Zena je mogla spet
perviga moza vzeti, drugimu pa slovo datl, ki je
za to strasno zalosten.

Danasnjimu listu je pridjan 31. dokladni list.

.
Natiskar in zaloznik Jozef Blazmik v Ljubljani.



